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POLITIKAI ÉsS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. . , 

Kolozsvártt, szerda 1877. május 30 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse 10.) Bud. 
Haasenstein és vVagler birdetés közv. irodája. 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Mirdetési dijalk 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Beélyegdij minden hirdetés atán 80 kr. Nagyobb és gyakoribb 
kírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal 

Mirdetéseket fölvesznek: 
(Eck- 

Haasenstein et Vogler (Wallfisch- 
Mossé lubbcistiseha Bureag Budapesten. 

Weisz Mór 

zervitatór 5. sz. 

Nyiltéri czxikkelk 
garmond sora után 26 kr. fizetendő. 

sSzerkesztői szállás : 
lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
gőtér 4-ik szám hová a Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 
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A reactió. 

Kolozsvár, 1877. máj. 29. 

AAlig hisszük, hogy lett volna valaki, ki 

keleti bonyodalmak kezdete óta, vagy már 

A szerb-török háboru kezdete alkalmával, ki 

M látta volna be, miszerint az orosz abso- 
mus szitja a tüzet a nemzetiségek közt, 

, Ogy ha Oroszország kardot ránt, az az 
Mubsolutismus érdekében fog történni, az al- 
otmányos szabadság ellen. 
t S im alig hogy megkezdődöttaz orosz- 
tök háboru, már is felütötte a fejét a re- 

Mtió, különösen Francziaországban, Mac-Ma- 
0n vezetése alatt. 

z Mi nem tartunk ugyan attól, hogy Fran- 
ziaországban a reactió huzamosabb ideig meg- 

lészkelhesse magát, de igen is tartunk attól, 
kesy a tulságok után kapkodó franczia nép 

ez lesz az orosz absolutismussal is szövet- 

zni csak hogy Németországon boszut állhas- 
e, s ez esetben könnyen oly természetel- 

leni csoportulása állhatna elő az államoknak, 

Mely hoszas és véres catastropháknak vetné 

MMeg alapját egész Európában. 
.Ha Francziaország közvetlen nem is fog- 

1 támogatni a panslavisticus törekvéseket, de 

ész sakban tartani Németországot, már 

z által nagy szolgálat van téve a pansla- 
Tismusnak és absolutismusnak. 

Mihelytt Francziaországban a reactió 
Megerősödik, fel fogja az ütni fejét Európa 

/ öbbi alkotmányos államaiban is, kivévén ta- 

1.n Angliát s ujból kezdetét veszi a szolga- 

ság és szabadság közti tusa, mely már oly 

akran vérben fürösztette egész Európát, de 
ülönösen Francziaországot, 

reaetió nem fogja felhasználni a reá nézve 
mdvezőnek mutatkozó eseményeket s igen 

unyen meg lehet, hogy valamint többször 
jár Páris felől sütött fel a szabadság nap- 

ugy most arról felől fog megindulni az 
solutismus dermesztő hideg szele. 

u Mindettől különösön azért lehet tartani, 
mert a népek rendszerint, különösen pedig a 

tozia nép hajlandó a tulságokra s készek 
at az absolutismust szolgálni, a midőn ta- 
1 már holnap a féktelen szabadság mellett 

ontják véröket. ág 

azó káros a reactio jelenlegi fellépése főleg 

k is, mert akadályozza a renddel páro- 
8 alkotmányos szabadságnak a continen- 

en való megerősödését. 
Nézetünk szerint tehát szükséges figye- 

unl kisérnünk a reactió minden mozza- 

it, bármily távol történjenek is azok tő- 

nu, nehogy nálunk is felüsse fejét, mert 
alunk az absolutismus és parliamentarismus 
zti tusa ma sokkal veszedelmesebb követ- 

lem 

AAzzal ne kecsegtesse magát senki, hogy 

kezéseket vonhat maga után, mint más olyan 
országokban, hol a parliamentarismus már mél- 
jebb gyökeret vert, vagy a hol a nemzetisé- 
gi kérdések nem léteznek, vagy a hol a hü- 
béri viszonyok oly régen megszüntek, hogy 
azoknák utófájdalmai is már régen elenyésztek. 

Megvailjuk, Mac-Mahonon is csodálko- 
zunk a midőn a reactio segitségével akarja a ren- 
det fenntartani, akár Németországon boszut 
állni, mert a renctio felkorbácsolása csak 
egy az absolutismus és szabadság közti cir- 
culus vitilusba fogja a franczia nemzetet 
sodorni. 

De még inkább sajnálnók, ha Oroszor- 

szágot kivéve valamely más államban is akad- 

nának a reactionak apostolai, mert a felho- 

zott két ország kivételével, egész Európában 
mindeniknek a status du0 fenntartása van 
érdekében s egyik sem aspiralhat hatalm 

vagy területe nagyobbitása után. 

Utoljára is a franczia reactio lehet köny- 
nyen előpontja egy általános reactionak, va- 
lamint a közelebbi franczia forradalom, a s0- 
cialisticus eszmék terjesztője volt, azonban a 
népek többsége, valamiat ez utolsóba nem 

ment bele, ugy az absolutismus vasveszőjét 
is perhorres cálja. 

Hagyjuk tehát a francziákat had élvez- 
zék ők a köztársasági kormányforma után az 
absolutismust, mi pedig óvjuk meg alkotmá- 
nyos szabadságunkat. 

A háboru. 
Az oroszok rohamos előnyomulása Ázsiába. 

A ,„Daily Telegr. igen szomoru hireket 

hoz az ázsiai harcztérről. E lap erzerumi harcz- 

téri tulósitója a következő sürgönyöket küldi: 

Erzerum, máj. 23. éjjel. Az oroszok oly 
zavarba ejtő gyorsaságot fejtenek ki hadmozdu- 

lataikkal, hogy a tényleges helyzetet szintén le- 

hetetlen figyelemmel követni vagy leirni. Nézetem 

szerint képtelenség volna most a hadi helyzetnek 

válságos jelentőségét tulozni. A törökök főhadi 

szállása most Erzinganban van, hol sánczokat vet- 

nek a lehető gyorsasággal és más védelmi intéz- 

kedéseket tesznek. A távirdaösszeköttetés bizony- 

talanná válik, és meglehet, hogy mihamar meg 

fog szakadni vagy elvágatik. 

Muktár pasa teljesen képtelen volt a Kars- 

tól Erzerum felé vezető hegyszorosokat megvédeni, 

miért is már tizennégy napja visszavonult, attól 

félve, hogy körülkeritik. A törökök csata nélkül vo- 

nultak vissza. Az oroszok gyors előhaladását a kato- 

nai megbizott annak tulajdonitja, hogy a törökök 

semminemü elővigyázati intézkedéseket nem tettek, 

s attól tart, hogy a törökök nem lesznek képesek 

Erzerumot megtartani hosszabb ideig. E vár eleste 

igen nagy csapás leend a törökökre. 
Ezen szomoru hirekről a „Daily Tel. vezér- 

czikkében ezt mondja: Az ottománokat Ázsiában 

nagy szeréncsétlenség érte. A török főhadiszállás Er- 
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Első rész. 
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(Folytatás). 
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egy kis tisztás előtt elhaladott. 

elismerni, akkor mikor a többieknek, még csak ai 
etelmak sem volt, hogy ott jár valaki, azt én 
magyarázni nem tudom; de bizonyos voltam 
a 

hogy önt láttam ott. Semmit sem szóltam 

ek f hanem midőn atyám felszólitott, hogy jöj- 
fel a kraterhez Blackkel örömmel egyeztem 

4 ele. Arra 1 

elveszitsen szád ekeztem, hogy társa
m mentől előbb 

Beszélni akarok önnel, a nélkül hogy valaki tud- 
; tyám és fivérem alant az erdő aljában vannak 
jön oesival, Alegne felől. Egyik sem tudna ide fel- 

ni utánam. Én megpillantottam önt, a mint 

Hogy miként tudtam én önt oly messziről 

nes irányban jöttem fal a hegyen, a fák között; 

Black urnak arra igen gyenge melle van, hogy 

azon uton követni birt volna. Lekiáltottam ne- 

ki, hogy haladjon csak előre az ösvényen. Én tu- 
dom jól az utat, kétszer is voltam itt. Épen ezért 
vezetem önt az ellenkező irányba. Atyám adott 

nekem két órai időt kalandozásra, mialatt ő Ho- 

pe-pal, a patak partján pihen. Azzal nyertem egy 

fél órát, hogy egyenes irányban jöttem; s ugyan 
annyit fogok nyerni visszatérőben, s Black ur az- 

tán lássa mit csinál. 

Igy beszélve, Love maga után vont a sü- 
rüségbe, melyet nehány percz alatt elértünk. A 

tónak nincs több egy nyolczad mértföld átmérő- 
jénél. A mint az ember átlépi a kratert övedző 

tölgykoszorut, a talaj alá hajlik, s széles látkör 

nyilik meg a fák között. 

Love leül mellém a zöld mohára, 

nyiló virágok közé. 
Innét mint két fekete pontot láttuk ülni a 

patak partján Butler urat és fiát. A szekér s a 
cselédek kissó tovább az árnyókban voltak elhe- 
lyezve. 

Löve megbizonyosodván, hogy el vagyunk 

rejtve, még azon esetre is, ha Black Juniusnak 
eszébe jutna erre felé közelitni, végre arczomra 

tekintett s látva szomoru, elsovánkozott arczomat, 

elhagyta erélye, s a biztos hang, melyet mind ek- 

zem elől. Ez nem volt nehéz. Én egye- korig fenn tudott tartani. 

zerumból kilenczven angol mértfölddel hátrább kel- 

letett tenni Erzinganba. Ez a legnevezetesebb hir 
a mi idáig a harcztérről érkezett. Involválja azt, 
hogy valami rendkivüli véletlen, mely Ardahán 
elestével sokkal komolyabb következményű lehet a 
törökökre, adta eló magát. Tegnap azt irtuk, hogy 
az oroszok előörsei Pennekig értek, és ma már 
azt kell közölnünk, hogy 
daháni török menekűlő sereg r0- 
szok Ardanudsig is mint üldözők előre nyomultak 
mert nagyon kis erő elégséges egy megvert ellen- 
séget mozgásba hozni, főkép ha annak nincs hova 

menekülni. E tényekhez járul, hogy az egész orosz 
haderő, mely az Arastól északra állott, egyenle- 

tes előhaladásban van, csakis egy ponton, Kars- 

nál levén megszakitott vonalban fentartóztatva. 

Az oroszok és tatárok 

Krim déli részét nagyszámu orosz csapatok 

kezdik megszállni, mert attól tartanak, hogy ki- 
tör a lázadás a tatárok között A tatárok eddigelé 

békésan tartják magukat, maguk szolgáltattak át 

a muszkáknak több tőrök proclamátió-példányt, 

melyben a tatárok lázadásra hivatnak fel, mely 

esetben a törökök egy külön tatár khánság felál- 

litását igérik. Az oroszok attól is tartanak, hogy 

a török bajónad egy része oda talál vetődni a 

krimi partokra is. Főiveg azóta kapott lábra e fé- 

lelem, mióta a török flotta jó sikerrel müűködött 

az abehaziai partokon. Todtlében tábornokot Sze- 

basztopolba várják. 

Monarchiánk és Oroszország 

közti megállapodásokról szárnyaltak a hi- 

trek néhány nap óta - ugy általánosságban. Ber- 

linből most megerősítik e bireket. Ezen állitólagos 

megállapodások, vagy egyezség szerint a Morava 

folyó (Szerbiában) képezné az orosz támadási o- 

perácziók határvonalát. Az egyezség - állitólag 

- három pontra vonatkozik: a terület változá- 

sokra a békekötés után; a dunai szabad hajózás- 

ra és a Duna-torkolat semlegesitésére. Így ol- 

vassuk ezt egy berliui táviratában a ,P. LI.*-nak. 

A konstantinápolyi tüntetések eredményéről 

ujabb hir nem érkezett. - A mi a csatatért il- 

leti, legfontosabb azon tudósitás, hogy az oroszok 

ostromolják már Karsot, de nagy veszteségekkel 

és Mukhtár pasa Ardahán visszafoglalására nyo- 

mul előre. Az Al-Dunán a törökök igeu szeren- 

csétlenek a monitorokkal. Már a második ágyu- 

naszádjuk repült a levegőbe. Ez mindenesetre ér- 

zékeny veszteség. Ha ez igy megy, nem lesz 

mivel gátot vessenek az oroszok átkelésének, 

kik kényelemmel verhetnek -aztán hidat a 

Dunán. 

Az érdekes Görögország tis mozgolódik. A 

napokban a görög tanuló fiatalság Athénben ün- 

nepélyt rendez-tt a „szabadság harczosok? emlé- 

kére. Az ünnepélyben tekintélyes képv selők is 

vettek részt, mint pl. Komondurosz. A népes me- 

a 

net ,éljen a háboru14 kiáltásokkal Deligeorgisz 

miniszterelnök lakása elébe vonúlt. A miniszter- 

elnök erre meg is jelent az ablaknál s a harczias 

kiáltozásokra azt felelé, hogy ő is osztja ezen ki- 

.. 

vánságokat s örül, hogy azokat akkor látja meg- 
fogamzani a fiatalság szivében, mikor a nemzet 
tanácsadóit ugyanazon eszmék lelkesitik s arra 
törekednek, hogy Görögország becsületét meg- 
boszulják. Természetes, mondá Deligeorgisz, hogy 
akkor, midőn a kelet ügyeinek rendezése került 

napirendre, a hellenismus is mozgásba jön, - de 
6 a hazaszeretet az eszélyes eljárást követeli. 

EHEHEratianu beszéde. 
Bratianu román miniszterelnök Károly fe- 

jedelemhez annak uralkodása 11 évfordulója alkal- 
mából egy beszédet intézett, melyben többi közt 
ezeket mondá : 

„Multunk megnyugtathatott már minden 

garapcziahatalmat azon czél ok iránt, melyekremi 

törekszünk. Cselekményeink a jelenben meg fogják 
Eyőzni különösen hatalmas szomszédainkat: Orosz- 

országot és Ausztriát arról, hogy politikánk csakis 

a fentartás pelitikája és ha mi ma végkép elsza- 

kadunk Törökországtól, ez csak azért történik, 

hogy ne szenvedjük többé convulsióinak visszaha- 

tásaát. Ha fegyvert ragadunk, ez csak azért tör- 

ténik, hogy a porta támadását viszonozzuk, elle- 

nébe gátot állitsunk és megakadályozzuk a tá- 

madás ismétlődését. 

A hatalmak megfognuak győződni arról, hogy 

helyzetüskben, két nagy és hatalmas birodalom 

között fentartásank érzete megtilt minden ka- 

landoros igényt, mely fennállásunkat veszélyeztet- 

hetné. 

Mi tehát reméljük, hogy a mostani Romá- 

nia határai között, mely tényleg és európai jog 
alapján, örökünk, kiérdemeljük a garancziahatal, 

mak védelmét és gondoskodását, ha ma jogaink 
és függetlenségünk védelmére a végsőig is küz- 

dünk. 

Tehát előre fenség, isten nevében !" 

Táviratok. 

Turn-Szeverin, május27. A dunazár Ada- 

kaló alatt Abdul-Kerim parancsára ma meg lőn 

szüntetve. A törökök csapatokat állitottak fel a 

Timok torkolata közelében. 

Bukarest, május 27. Károly fejedelem 

Kalafatba megy. Két török monitor heves tüze- 

lést kezdett Corabia ellen Iszlasz mellett. Két ro- 

mán ágyu viszonozta a tüzet. A harcz tovább 

tart. - 

Bécs, május 27. A „N. fr. Pr." jelenti 

Orsovából, hogy a ,Széchenyi gőzös ma 123 szerb 

önkénytest hozott oda; 120-nak rendes utlevele 

volt, s azt mondták, hogy haza utaznak. További 

rendeletig letartóztatták őket. - Turn-Szeverinbe 

4000 román vonult be. A gyurgyevói és a Rusz- 

csukkal szemközti szigeteken levő orosz ütegek 

megkezdték az ágyuzást. 
Bukarest, máj. 27. Wojdomoszki gr. ezre- 

des összeesküvés miatt elmozdittatott; más öt 

tiszt Krajovában agyonlövetett. Foltestben a cser- 

keszek közt szintén összeesküvés fedeztetett fel, 

- 

orosz hadseregben átalában messzeágazó összeeskü- 

vés van elterjedve. ; 
Pétervár, május 27. Loris-Melikoff tá- 

bornok 8 zászlóaljjal és megfelelő tüzérséggel és 
Devell tábornok 7 zászlóaljjal Ardahanból Karsz 
ellen nyomultak, egyesülendők Karszcsánál a fő- 

hódolt és megigérte, hogy 8 nap alatt 2 ezer 

tak hátra. Az oroszok 1500 iáda töltényt ejtettek 
zsákmányul. 

; Pétervár, május 27. ihály nagyherczeg- 

nek egy 26-iki távirata ezt jelenti: Az Ardlej 

fok mellett e hó 23-ikán a törökök mintegy 3000 

cserkeszt tettek partra. Egy kozák hadosztály kül- 

detett ellenők. A kobáni csapatok tovább nyomul- 

nak, megszállani a hegyszorosokat. Devel tábor- 

nok Zaimé mellett ismét csatlakozott a derék 

hadhoz. 
Bukarest, máj. 27. A papirpénz kibo- 

csátására vonatkozó törvényjavaslat különböző ala- 

pos ellenvetésre talál, nevezetesen, mert Románia 

évi fizetései a külföldre 55 milliót tesznek. A se- 
natusban Ghyka Demeter kifogást tett a „király" 

szó ellen, melyet Bratianu a fejedelemhez intézett 

beszédében használt és a senatus csatlakozott Ghy- 

ka nézetéhez. 
Az izraeliták az ország tőbb vidékén gyüj- 

téseket rendeztek a román sebesültek javára. 

Konstantinápoly, máj. 26. Az oroszok 
alább hagytak Karszerődeinek bombázásával, Orosz 

csapatok folyvást nyomulnak elő Erzerum irányá- 

ban; csatát várnak. Az orosz jobb szárny Olti 
előtt áll, a balszárny Vanban. Az oroszok Batum 

alatt a török tábor előtt hidat akartak verni, de 

visszaverettek. 

A kiegyezési tárgyalások. 
Vámügyi bizottság. 

A képviselőház vámügyi bizottsága május 
26-ki ülésében folytatta az átalános vitát. Az 

ülés megnyitása után Trefort minister bejelentvén, 

hogy az előterjesztésekben felhozott észrevételekre 

Matlekovics osztálytanácsos nyilatkozni kiván, 

szót emel. 

Matlekovics Sándor o. tan. Mudrony 

Soma ellenében megjegyzi, hogy nem áll az, hogy 

a pénzérték emelkedése okozta a forgalom növe- 

kedését, mert 1850 óta a pénzértékben épen nem 

állott elő oly jelentékeny változás. 

Elismeri, hogy a kis ipar hanyatlott, de 
ennek a nagy ipar fejlődése a természetes oka 

és nem a közös vámterület. A mai ipari fejlődés 
mellett a kis ipar nemm megy át a műiparra. Az 

önálló vámterület valószinü jövedelmét 20-40 

millió közt számitották ki, de e számitások hibá- 

sak, mert csak akkor lehetne alapos számitást 

tenni, ha az egyes árucsoportokban levő áruk 

minőségét is megtudnók határozni. Az mondatott, 

hogy a külön vámterület mellett nagyobb vám- 

- Oh! istenem ! kiáltott fel, mennyire bá- 

natosan néz ki őn! 

sziklai 

-0Oh! ha ön engem ily nagyon szeret, és ha 

ennyire elhagyja önt bátorsága, akkor aztán mi 

lesz belőlem mondja ? 

- Ha ily nagyon szeretem kegyedet!. .. 

tehát azt hitte, hogy csak kevéssé és egész lany- 

hán szeretem kegyedet Love ? 

-- Kevéssé. . , azt nem! Nem szeretném 

önt, ha nem hinném, hogy nagyon szeretve va- 

gyok; de mind addig mig a kötelesség nem lán- 

czol elválhatlanul egymáshoz, nem áldozhatjuk fel 

azt, kit családi kötelékek lánczolnák hozzánk. Tud- 

na-e habozni köztem s anyja közt, hogy melyiket 

válaszsza ? 

- Ugy hiszem, semmi habozást nem mu- 

tattam, midőn szavamat adtam, megválni tőle, s 

kegyedet követni, ha kell akár ezer mértföldre 

is innét. 

- Az igaz, felelt miss Love elhalványod- 
va, ön megesküdt erre, s többet igért mint a 
mennyit én kivántam, mert szándékunk volt, s 
szándékunk jelenleg is nem távozni Francziaor- 
szágból. Azt hittem, hogy ón akkor nagyon fel 

volt lelkesülve, kész a leghevesebb kitakadások1a, 
szép igéretekre, de ha tettrekerülne a dolog, még 

is csak visszariadna ily nagy áldozattól. 

- Kegyed csalódik, én nem riadnék vissza. 

- Akkor hát azt mondom, talán helytelen 

is, hogy oly igen szeret engem ! Hanem az ön 

helyzete egészen más mint az enyém. 

Ön anyja, a mint több izben mondta ne- 

kem, óhajtja e házasságot, s a gondolat, hogy 

önt boldognak tudja, feledteti vele az áldozat nagy- 

ságát. 

A nemes lélek vigaszt talál abban, hogy 

feledni tudja önmagát azokért, kiket szeret. Ná- 

lunk egészen más eset van, itt egy oly atyáról 

van szó, ki nem tud élni nálam nélkül, öcsém- 

ről.. 

- Igen, igen, beszéljünk róla; lássuk csak! 

Atyja semmi olyat nem követelhetne tőlem, mit 

előre is el nem fogadnék; de az a gyermek, az 

a borzasztó gyermek! Tehát reám nézve vége 

mindennek, ő meggyőgyult, ő boldog . . . Látom 

ott alant, mint játszik kutyájával és hallom, 

hallani vélem ide felhangzó vig nevetését. Kegyed 

az Love, ki e csodát is végbe tudta vinni s a 

gyógyszer, melyet a gyermek vérző sebére tett, 

ezuttal nemcsak lealáztatásomat, hanem kegyed 

elvesztését s halálomat okozza. 

Love nem felelt. Merőn nézett fivére felé s 

két nagy könnycsep gördűlt végig arczán. 

- Love, kegyed elrémit - szóltam élán- 

ken. - Csak csalékony remény volna egészségé- 

nek helyreállása? Az orvosok a legrosszabbtól fél- 

nek talán ? 

- Nem, nem - válaszolt Love - öcsém 

meg van mentve, mivel hazugsággal biztattam őt. 
Azt mondtam neki, hogy lemondok önről, 

hogy nem megyek soha férjhez . . . Ezt kelle 

tennem! Roger ur nem mondta-e el önnek, hogy 

a szegény gyermeknek semmi más baja nines, 

mint féltékenység, de hogy e baj bovzasztó s esze 
is veszélyben forog és hogy lehetlen az ő korá- 

ban ily erélylyel, ily kitartással táplálni magá- 

ban bármiféle búbánatot, hogy ne félhetne az 

ember lelkibetegség kifejlésétől ? 

Látja! ezelőtt egy hónappal, a legboldogabb, 

legelégedettebb teremtmény voltam a földön és 

most a legszomorubb, a legnyugtalanabb. Nem 

akar e segélyemre lenni ? 

- Hogyan - kiáltottam fel - kegyed 

hiv fel, mikor látja, hogy leroskadok a bánat 

sulya alatt, kegyed kéri segélyemet arra, hogy 

végkép megsemmisitsem magam? Mit kiván, mi 

által adhatom vissza ama nyugodt boldogságot, 

melyet balvégzetes szerelmem elrabolt kegyedtől? 

Ha kivánja, hogy véget vessek életemnek, erre 

kész vagyok; de ha ugy kellene élnem, hogy ke- 

gyedet többé ne lássam, arra ne számitson az 

lehetlen. 
(Folyt. köv.) 

ezek ugyanis kiszedik töltényeikből a golyókat. Az 

haderővel. Gelsen tartományegyik törzsfőnöke meg- 

vab lőfegyvert fog kiadni, melyet a törökök hagy-



jövedelem az országot nem terheli, mert az or- 

szág ugyanazt megfizeti az osztrák iparosoknak; 

de igen számos czikkre nézve a vám, mely önálló 

vámterülettel szedetnék, a magyar fogyasztást drá- 

gitaná meg. Felemlittetett, hogy p. Anglia sza- 

badkereskedés mellett is nagy vámot szed, de a 

20 millió font sterlinget Anglia oly czikkek után 

szedi, melyeket mi nem vámolhatnánk meg. 

B. Simonyi Lajos elismeri, hogy szak- 

értő készitó az indokolást, bár sok hiány van 

benne, mert csak szakértő képes ennyire is védeni 

az ügyet. 

Épen azért, mert a kis ipar annyira banyat- 

lott, nagyon óvatosnak kell lennünk hazai iparunk 

védelmében, mert régebben a rosz közlekedési 

eszközök megvédték a hazai kis ipart az osztrák 

iparral szemben, mig most a változott viszonyok 

folytán - s miután nagyban üzetik az ipar - 

tökéletesen elnyomatik iparunk az osztrák által. 

A kereskadelmi mérleget, mint argumentumot, 

a helyzet javulása mellett felhozni valóban nem 

lehet. ; 

Nem osztja Kautz azon nézetét, hogy ná- 

lunk nagy ipar nem fejlődhetik, de ha ily szer- 

ződéseket kötünk, nem lehet csodálni, ha nem 

lesz iparunk. Senki sem kezd vámháborut Ausz- 

iriával s a midőn készek vagyunk az ő érdekei- 

ket ts bizonyos határig figyelembe venni, méltá- 

nyosan kivánhatjuk ugyanazt tőlük is. Egyetért 

Kautz azon nyilatkozatával, hogy egy rosz ki- 

egyezés az 1867-ki politikai kiegyezést is meg- 

rázkódtathatná. 

Szapáry Gyula gróf: Nem hivén azt, 

hogy most összeségében kedvezőbb szerződést le- 

hessen kötni, elfogadja azt átalánosságban; elfo- 

gadja politikai s közgazdászati szempontból, mert 

nem akarja kitenni a monarchia két államát, a 

külön vámterület fölállitása által támadható ér- 

dekharcznak, s mertinyers terményeink, biztos ki- 

viteli piaczát nem akarja az ipar érdekében te- 

endő kisérletért koczkáztatni. 

Mudrony szerint a culturális fejlődés az 

industrialismus fejlődéssel jár karöltve, s ezt ered- 

ményezendi a külön vámterület, mig a most ér- 

vényesűlő irány gátot vet az industrialis fej- 

lődésnek s az által a kulturai haladást is gátol- 

hatja. A haladás az utolsó években, midőn min- 

den haladott, mit sem bizonyit a közös v
ámterű- 

let mellett, mert legkevésbbé sem áll arányban 

a velünk vereenyre utalt tőbbi államok hala- 

dásával. 

Apponyi Albert gr. hibáztatja a kor- 

mányt, hogy oly adatokra alapitja saját okosko- 

dásait, melyeknek kellő felhasználását azatán az 

ellenzéki képviselőknek megbizhatlan jellegük miatt 

megtiltja. Fentartja nézetét az indokolás fonák 

irányáról, valamint a dolog érdemére vonatkozó 

tegnap kifejtett álláspontját. A nyilatkozók egyi- 

ke sem adhatott különben végleges votumot, ami 

igazolja szóló abbeli állitását, hogy tariffa nélkül 

a kérdést érdemleg tárgyalni nem lehet. 

Puszt Dragutin horvát képviselő a bizott- 

ság engedelmével németül szól; kijelentvén, hogy 

nem járul azok nézetéhez, kik ma őnálló vámte- 

rületet óhajtanak s ezt különösen Horvátország 

érdekében károsnak tartaná. 

Harkányi Frigyes a vámszerződést magát 

elfogadja azon reményben, hogy a vámtételek nem 

fognak lényegesen különbözni az eddigiektől s 

védvámok csak ott alkalmaztatnak, a hol azt né- 

mely iparág megmentése teszi szükségessé. 

Simonyi Ernő ismételve kiemeli az indo- 

kolás hiányos voltát. Nem tart attól, hogy kü- 

lön vámterület mellett a monarchia két állama 

közt vámháboru támadna. Szóló nem ezt, hanem 

vámsorompókat kiván, de akkor is készoly egyez- 

ményre, mely bizonyos mérsékelt előnyt biztosit- 

gon Ausztriának minden más állammal szemben. 

Ha mi az osztrák iparczikkekre vámot vetünk, 

Ausztria is megvámolandja a mi gyártmányain- 

kat, de képtelenség azt mondani, hogy buzánkat 

vámolandja meg, mert ez által nem nekünk, ha- 

nem magának fogna ártani. Az egész vámháboru 

réme csak a gyengébbek elijesztésére van kitalál- 

va. A javaslatot, mint olyat, mely az országra 

nézve káros és vészthozó, nem fogadja el. 

Ti sza miniszterelnök a vitafolyamában épen 

nem szólt vámháboruról, de ha már felmerült, pár 

szóval megérinti azt, megjegyezvén, hogy a kö- 

zős vámterület mellett levők is két szempontból 

indultak ki; abból, hogy a közös vámterület Ma- 

gyarországnak is, de Ausztriának is érdekében van: s 

hogy a közös vámterűletet a kormány Magyarország 

érdekében levőnek állitá ugyan, de nem minden áron. 

Oly számitás ellen, mint Mudronyé, mely a le- 
endő vámjövedelmet a népesség száma szerint szá- 

mitja ki, feledve, hogy az az összes állam- és 
magángazdászati viszonyok eredménye, nem is vi- 

tatkozhatik. Ha igaz az, hogy drága és elég in 

tensiv gazdasági termelésünk, ennek tóoka a mun- 

kaerő hiánya, de akkor nem lehet helyes mester- 

ségesen még elvonni a munka erő egy részét a 

gazdasági termeléstől. Kivánja, hogy nálunk ipar 

fejlődjék, de természetszerűleg és nem mestersé- 

gesen védvámok utján. A magyar gyáripar idő- 

előtti kifejlesztése magas vámtételek által nem sa- 

git a kis iparos helyzetén, hanem még roszabbá 

teszi állapotát. Meg van győződve, hogy Magya- 

rország érdekeivel nem ellenzik az osztrák ipar 

oly mérvü támogatása, a mi által e piaczát meg 

tarthatja. Teljes nyugalommal bocsátja a javasla- 

tot ugy a bizottság mint az ország itélete alá. 

A vita ezzel véget érvén, a bizottság a vám- 

szövetségre vonatkozó előterjesztését átalánosság- 

ban a részletes vita alapjául elfogadja, ezzel a 

bizottság üléseit egyelőre felfüggesztette. 

Bankügyi bizottság. 

A képviselőház bankügyi bizottsága mai 

ülésében részletes tárgyalás alá vette a bank- 

előterjesztések elfogadására vonatkozó Falkféle in- 

ditványt, s azt következőleg állapitá meg: 

„A bizottság belenyugszik abba, hogy Ma- 

gyarországnak egy önálló bankra való kétségbe- 

vonhatlan joga, tekintettel a jelenleg fenforgó ne- 

hézségekre, a legközelebbi tiz évre igénybe ne 

vétessék. hanem a monarchia másik államával 

egyetértőleg létrehozassék a kormány által előké- 

szitett azon compromissum, mely a jegybank ügyé- 

nek törvényen kivül állását megszüntetvén, a je- 

len állapothoz képest javulást jelez. Elfogadja e 

szerint általánosságban a részletes tárgyalás alap- 

jául a kormánynak az osztrák-magyar banktár- 

sulat létesitésére vonatkozó előterjesztéseit, név- 

szerint : „az osztrák-magyar banktársulat létesi- 

téséről s szabadalmáról" szóló törvényjavaslatot, s 

az annak mellékletet képező alapszabályokat és 

egyezményt; de mindezen átalános, mind pedig a 

részletekre vonatkozó minden további határozatát 

függővé teszi attól, hogy a birodalmi tanács ha- 

sonló szellemben fogván fel kormánya előterjesz- 

téseit, azokhoz szintén hozzájárul. Ellenkező eset- 

ben fentartja magának a bizottság, hogy a körül- 

ményeknek megfelelő más inditványnyal járulhas- 

son a képviselőház elé. 

A bizottság ezzel egyelőre befejezvén ülése- 

zéseit, az egyezmény fölötti tárgyalást elhalasz- 

totta azon ideig, mig a regucoláris küldöttség 

müködését befejezi, miután a kormány tagjai 

mindaddig nem vehetnek részt az itteni tanács- 

kozásokban. 

Előadóvá a bizottság Wahrmann Mórt 

választván meg, ezzel az üles d. u. 1 órakor vé- 

get ért. 

Az erdélyi ev. ref. egyházkerület köz- 

gyülése. 

(Második nap). 

Az igazgató tanácsnak a mandatum kérdé- 

sében hozott ismeretes határozata ellen inditotta 

mesterséggel fölfujt hadjárat döntésre ez ülésen 

vala kerülendő, a mennyiben mind az igazgató ta- 

nács az e kérdésben hozzáérkezett, két tiltakozó és 

fölebbező egyházmegyei feliratot első tárgyul tűz- 

te ki, mind a közgyülésre közvetetlenül beadott 

két folyamodvány s egy inditvány (Szini Jánosé) 

napi-rendje ezuttal következett el. 

Megelőző napon már előleges értekezletek 

tartattak mindkét nézet hivei által. 
A mandatumokat lejártnak tekintók egyré- 

sze nagy szenvedélyességgel kivánt az igazgató 

tanácsra rosszalást, törvénysértést kimondatni (mi- 

nek természetes következése az ig. tanács lemon- 

dása lett volna s a gyülésnek e szerint törvény- 

telen volta kimondásával a gyülés szétoszlása is), 

mig a másik rész maga is belátván a zsákutczát, 

melybe ügyetlen vezetőik nyomán jutottak, az ig. 

tanács irányában a kiméletet javallták, s a dilem- 

mából az által reméltek megszabadulhatni, hogy a 

közgyülésen teendő inditványul proponálták annak 

kimondását, hogy a gyülés rendkivülinek nyilvá- 

nitsa magát (ez által is azonban csak egy másik 

ellenmondásba bonyolulván, mert ha a képviselők 

mandatuma lejárt: sem rendes, sem rendkivüli 

közgyülés megtartására illetékese nem lJehet- 

nek.) 
Az értekezlet többsége mégis eszelidebb for- 

máju eljárást tette magáóvá s egyik tagját meg 

is bizá a határozati javaslat közgyülésre való be- 

adásával. 

A mandatum érvényben lételének hivei ér- 

tekezletükön kimondták, hogy miután a mult évi 

közgyülés a mandatum lejártát nem enunciálta : 

miután az ig. tanácsnak jogában sem állt volna; 

mandatum letelte fölött határozni, miután a tőr- 

vény világos szavai öt évre (s nem öt gyülésre) 

szabják meg a képviselők mandatumát: az ig, 

tanács helyesen járt el, midőn az ujválasztásokat 

el nem rendeli s ehez képest javaslandó a köz- 

gyülésnek, hogy az egybázmegyei fölterjesztések, 

az ide vonatkozó vádiratok és inditványok, vala- 

mint az g. tanács 3 tagjának külön véleménye 

fölött egyszerűen térjen napirendre. 

Ily előkészülatek utan nyilt meg a közgyü- 

lés második napi tanácskozása. 

A mult ülés jegyzőkönyvések hitelesitése 

után elnök, br. Kemény Gábor a betegség okán 

távol levő közfőjegyző taendőinek végzésére Benkő 

János esperest kéri föl, ki székét el is foglalja, s 

rá Lázár Mihály tag ismétli, a házszabályokkal 

való ismeretlensége okán már tegnap benyujtoti 

interpellatióját, egy illetékes tag meg nem hivása 

ügyében. 

Elnök jelenti, hogy a meghivó kezelői téve- 

désből nem küldetett el, de a mulasztás helyreho- 

zatott. 
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A gyülés az elnök feleletét tudomásul 

veszi. 

Az elnök tőbb hozzá beérkezett irományt 

jelent be, melyek az illető bizottságokhoz fognak 

áttétetni, közülök azonban azok, melyek a man- 

datum kérdésére vonatkoznak (az orbai, a gör- 

gényi tractusok és a Rikán belüli communitás 

nyilatkozatai a mandatum kérdésében, illetőleg 

részben darabos támadások az ig. tanács ellenében) 

az enyedi és kézdi tractus ugyane tárgyu vádle- 

veleivel együttes tárgyalásra tüzetnek. 

Titkár ehez képest előadja az egész ügy 

fejlődését, a föt. püspök ur inditványát, hogy az 

ig. tanács nyilatkozzék a mandatumok kérdésé- 

ben, az ig. tanács többségének határozatát, hogy 

a mandatumokat érvényben levőknek tartja; a 

föt. püspők, b. Bánffy A. főgondnok és dr. Kovács 

Ödön különvéleményét e határozat ellenében, s 

némely egyházmegye már emlitett vádlevelét, va- 

lamint az ig. tanács azon határozatát, hogy a 

törvény szövege, ily balmagyarázatok megelőzése 

tekintetéből, átalakitandó. 

Szini János benyujtja már emlitett indit- 

ványát, hogy a közgyülés nyilatkozzék, ha ren- 

desnek, vagy rendkivülinek tekinti-e magát ? 4e, 

midőu inditványa indokolására hivatik fel az el- 

nők és több tag hangoztatott kivánatára: a „ve- 

zérférfiu? mélyen hallgat. 
B. Bánffy Dezső, képviselő, ehez képest Szi- 

ni János inditványát, mely mellett senki, még a 

benyujtó sem szól egy árva szót is, elejtettnek 

tekinti. 
Csiszér Gábor esperes a maga és 51 társa 

nevében inditványt nyujt be, bhogy a gyülés nyi- 

atkoztassa magát rendkivülinek. 

Zeyk Károly, főgondnok fölfejté, hogy a tőr- 

vényes intézmények legerjsebb támaszát a törvé- 

nyek szigoru megtartása teszi s midőn az ig. ta- 

nács a mult évi közgyűlés határozatát és a tőr- 

vény világos szavait tiszteletben tartá és az uj kép- 

viselő választásokat el nem rendelé: kötelességét 

teljesitó; előadá, hogy a mandatumok lejárta fő- 

lött illetókesen más nem is nyilatkozhatik, csak 

maga a törvényhozó testület ; élesen megrója azon 

alantas testületeket, melyek felsőbb hatóságuk, az 

igazgató tanács ellen köteles tiszteletükről megfe- 

edkezve illetlen hangu feliratokat terjesztettek ide 

s végül inditványozza, hogy a közgyülés az egész 

kérdés fölött térjen napirendre s kezdjen nagy 

ontosság u teendői megoldásához. 

A közgyülésre láthatólag jó benyomást tőn, 

hogy mindkét részről ily mérsékelt inditványok 

tétetteks Lázár Mihály (bár meglehetős kevés si- 

kerrel) történt felszólalása után, több tag eláll 

szólási jogától (hangos éljenek) s elnök, mint napi 

rendre térési inditványt a ház szabályok értelmé- 

ben először is Zeyk K. inditványát kivánja sza- 

vazásra kitüzni. Zeyk K. személyes kérdésben 

szól s rectificálja Lázár Mihály szavait, mintha ő 

(Zeyk K.) nem a saját véleményét terjesztette 

volna inditványában elő. 

Lázár Mihály ez állitását probálja magya- 

rázni de a gyülés közderültsége közt még keve- 

sebb sikerrel. 

Elnök fölteszi a kérdést, ha elfogadja-e a 

közgyülés Zeyk K. napirendre térési inditványát. 

Szabó Sámuel és Hegedüs János megkisérli 

ugyan az előre láthatólag szenvedélyesnek igér- 

kező érdemleges vita meginditását, a házszabályok- 

ból probálván kimutatni, hogy elnök a kérdést 

nem jól tette föl s Zeyk K. nem azt inditványozta 

a mit akart (jobban a mit H. J. akart volna); 

Török Dániel is tartott ugyan egy akadémiai ér- 

tekezést a házszabályok alapelveiről tudományos 

szempontból, de Tisza László, Gyarmathy Miklós, 

és az elnők megmagyarázván nekiek a házszabá- 

lyok magyarán vett értelmét: a gyülés békülé- 

keny hangulatának megfelelőleg megkezdődött a 20 

tag kivánságára titkosan megejtett szavazat, mely- 

nek enunciált eredménye szerint 88 tag elfo- 

gadja Zeyk K. inditványát, 54 pediggellene nyi- 

latkozik. 
Elnök enunciálja a sok szóbeszéd és irások 

feletti napirendre térést s igy lön, hogy a gyülés- 

terem ajtaján nagy csendben kiszaladt a - - - 

ridiculus mus s talán még most is szalad, ha a 

macska el nem kapta. 

A gyülés erre áttért tulajdonképeni teendő- 

ire s elnöki ajánlatra kinevezé segédjegyzőit (He- 

gedüs István, Geréb Márton, Félegyházi Antal, dr. 

Bartók György), a szükséges bizottságokat, és pe- 

dig a., feliratt bizottságoa Nagy Sámuelt, Domhi 

Lajost. Parádi Kálmánt. b.. iuditványiba : Szikszai 

Lajost, Csiszár Gábort. Szász Bélát, c, kérvény be: 

Földváry Józsefet, Solymosi Istvánt, Iebiaczeni 

Józsefet d., sérelmibe: B. Ibczédi Zsigmondot, Bi 

hari Sándort. Szász Domokost, e. pénztár vi.sgá- 

latiba; gr Vass Albartet, Sámi Lá-ztót Szakács 

Istvánt; t. püspöki számadások felülvizsgálására : 

Ugros Sázdort, Szabó Józsefet, Garda Józsefet; 

g.. a testvér szuperintendentiák jegyzőkönyvei meg- 

vizsgálására; br. Bánffy Dánielt, dr. Kovács Ődönt 

és Hegedüs Lajost, h., a tanári kijelölő levelek 

összeszámitására : Horváth Mibályt, Szabó Pált, 

Makkai Domokost és i., szavazatszedőknek : Gyárfás 

Domokost, Bartha Lajost, Sárkány Ferenczet, Sza- 

bó Károlyt és Horvát Gáspárt. 

A gyülés az ig. tanács által, javasolt tárgy 

sorozat megállapitásával végződött, főntartatván a 

netalán később szükségesnek mutatkozó sürgösségi 

változtatások s kitüzetvén a következő ülés első 

tárgyául a püspöki jelentés, valamint a következő 

ülést megelőzőleg 3 (két egyházmegyei és egy egy- 
házközségi) gondnok megválasztása. 

R. t. 

Az akadémia ünnepélyes nagy- 

gyülése. 
- Máujs 27. - 

Az akadómia ma tartotta meg rendes évi 

nagygyülését a diszteremben. A közönség számára 

fentartott padok gyéren voltak látogatva, az első 

sort szép hölgyek foglalták el, kik mőgé jobbára 

az ily tudományos ünnepélyességek iránt még lel- 

kesülő fiatal emberek sorakoztak. A karzatokon 

sem igen nagy volt a szorongás. 

Maguk az akadémikusok szép számban je- 

lentek meg, egytől-egyig feketében, többen magyar 

öltözetben. Diszben csak négyen jentek meg: Lónyay 

Menybhért gróf az elnök, Csengery Antal az alel- 

nök, Horváth Boldizsár a mai nap hőse és Gorove 

István. Ott láttuk Baynald érseket, Horváth Mi- 

hály püspököt, Majlátn György országbirót, Trefort 

és Perczel minisztereket, Pauler Tivadart, Hollán 

tábornokot. Ott ültek szerényen az uj tagok is. A 

zöld asztalnál Lónyay Menyhbért gróf elnök, mel- 

lette Csengery Antal alelnök, Arany János főtitkár 

és Gyulay Pál osztálytitkár. 

A háttérben Mikó Imré babérkoszoruzott 

arczképe állt friss lombok által környezve. 

Az ünnepélyes nagygyülést Lónyay Meny- 

hért gróf elnöki beszéde nyitotta meg. A beszéd 

visszapillantás volt a lefolyt három évre, melyet 

Lónyay az elnöki székben tőltőött. Bevezetésül az 

egykori s a jelenlegi viszonyokról szólt ; egykor a 

tudomány nem mindig részesült megérdemelt el- 

ismerésbea, mig most van akadémia, s az érde- 

mes erők beválasztatnak e tudományos testületbe; 

egyuttal az uj tagokra vonatkozólag megjegyezte, 

hogy a megválasztatás nem azt jelenti, hogy a 

kitüntetettek most már babérjaikon pihe nhetnek, 

- mert a haza elvárja tőlük, hogy teljesitsék kö- 

telességöket. 

A lefolyt három évet általános nagy voná- 

sokban vázolta, különös elismeréssel szól a nem- 

zetgazdasági bizottságnak az utóbbi időben kifej- 

tett tevékenységéről; az akadémiai könyvkiadó 

vállalat szép virágzásáról is szólt, mely az aka- 

demia áldozatkészségének s a közönség elismerésre 

méltó pártfogásának az érdeme. 

Az akadómia anyagi viszonyairól szólva ki- 

jelenté, hogy az anyagi erő ma már nem felel meg 

többé a rendelkezésre álló szellemi erőknek, ami 

örvendetes jelenség egyfelől, de másrészt arra birja 

az elnököt, hogy a közönség áldozatkézségét föl- 

hivja. 

Egyuttal tudatta, hogy a jövő évi nagygyü- 

lés valószinüleg egy kegyeletes szép ünneppel lesz 

összekötve: Eötvös szobra leleplezésének ünnepé- 

lyével. Öt év előtt hivta föl az elnök a nemzetet 

adakozásra, mely oly szép buzgalornmal indult meg, 

hogy ma már fölösleg is marad. A Szchenyi- 

szobor is nemsokára főlállitható lesz, de addig is 

alkalom lesz az akadémia alapitója iránti kegye- 

letónek lerovására a nagy férfia irományainak ki- 

adása által, amire nézve már a legközelebbi ülé- 

sek egyikén fog az elnök fölhivást intézni az aka- 

démiához. 
Az elnöki beszéd után Gyulai Pál olvasta 

föl Arany János főtitkár jelentését a lefolyt évről 

A jelentés előbb általánosságban jellemzi a mai 

kor tudományosságát, azután részletesen ismerteti 

az akadémia lefolyt évének tudományos és szépiro- 

dalmi mozzanatait, különösen kiemelve a jan. 28- 

ikán tartott Deák-ünnepélyt. Végül az akadémia 

halottairól emlékezik meg a jelentés; első helyen 

Mikóról emelkedett hangon, az elhunyt nagy férfiu 

érdemeibez méltóan, gyöngéd figyelemmel Fényes 

Elekről, elismeréssel Székácsról, Bertháról, Jakab 

Istvánról, Peryszról, Entz Ferenczről, Szalay Ágos- 

tonról, valamint Klein Gyula, Prokesch-Osten, 

Ritschl Frigyes és Pertz Henrik kültagokról. - 

A jelentésnek az akadémia anyagi állapotára vo- 

natkozó részéből kiemeljük, hogy 1876 decz. 21- 

én az activum 1.971.389 frt volt, a passivum 

1.1714,993 forint. A lefolyt évben a kiadások 

129,263 frtra mennek. Adományokból befolyt 

3.375 frt. 

A jelentés után Horvátbh Boldizsár lépett 

az emelvényre ragyozó d:szmagyar öltözetben. Ső- 

tét kék bárson, atillája. megyszipű dolmánya, 

gazdag autik aranyőve s nyakéke drága gombok 

kal igen szépen néztek ki. Ő volt hivatva veg- 

rendeletileg emlékbeszédet tartani gr. Mikó Imre 

fölött e e hivatásának másfél óráig tartó csibos 

beszeddel felelt meg, megyet azounban csak rövid 

kivonatban aduatunk. 

Mindenekelőtt megemlékezik a nemzet uj- 

jászűletésének nagy koráról, midóőn a csüggedés 

pillanatnyi rohamát a lelkesedés váltotta fel s 

létrejött azon idő, melyet a késő utódok nemzeti 

életünk aranykorának fognak nevezni. E korszak 

nagy emberei közé tartozott Mikó, kinek neve 

még a felületes történetirás által is előtérbe ál- 

littatik. A közvélemény alig jellemzett valákit 

jobban, mint a midőn őt Erdély Széchenyij8 

nek nevezé. ,Pedig - jegyzé meg a szónok 
e két nagy férfiu sokban különbözött egymástól 
Mikó grófban hiányzott az erős szenvedély; 9/ 

rendelkezett a szó hatalmával még csak az01 

mérvben sem, mint sek más, a ki tehetség. h 
folyás és jelentőség tekintetében messze mögőtl? 
állt; békeszerető kedélye került minden zajt 

feltünést; rendkivüli szerénysége határozottan vis 

szautasitott minden vezérszerepet, és ha még! 

számos követőinek vezére volt: ezt csak követő 
tudták, - ő maga nem. Őt vezérré proclamálil 
talán annyit tett volna, mint visszavonulásra kén 
szeriteni a közélet teréről. Benne ne keressük ' 

nagy agitátort, az elragadó szónokot; benne majd 
nem egyike se vol. meg azon tulajdonoknak 

melyek nélkülözhetlenek arra nézve, a ki a iz 
delmek élére veti magát. A különbözet a 1 

nagy férfiu közt az irodalom terén is élesen u 
latkozott; Széchenyi a politikai, gr. Mikó Imrae 
a történetirók sorában foglalt helyet. De t4 
koztak egymással politikai irányukra és ezéljaik 

ra nézve; találkoztak egymással a mérsékletbel 
és a szivós, csüggedetlen kitartásban; találkozt?? 
egymással abban: hogy egyenlően nagy sulyt fek 
tettek a társadalmi tevékenységre, s hogy e térel 

senki se érte őket utól. - Két ikertest" 

gyanánt tűnnek fel azon tekintetben is: hogy 1 
válló társadalmi állásuk s egyéniségükön alapul 
rendkivüli tekintélyüknél és befolyásuknál fog"" 
az egyik itt s a másik ott, a nemzeti mozg2 

lomnak gyupontjaivá váltak. S végre kezet nyu 

tanak egymásnak abban: bogy nagyszerű any 
áldozatai által mindkettő a maga országrészéne 

legnagyobb jótevője volt. 

Mikó, daczára, hogy történeti alak, csak' 
48-as idők után kezdett kiemelkedni. A nagy"" 
litikai kérdésekben ő is egyetértett a mozgal 
vezetőivel, de lelkületénél fogva félt a vezérsl 
reptől s a zajos, szenvedélyes nyilatkozatoktól A 
agyagfalvi népgyülésen 1848. oct. havában tapi 
tata, tekintélye már erősen nyilvánult. A szabál 

ságharcz után őt is üldözték s csak évek mul' 
tudott megszabadulni. Politikai működése 1861 
ben kezdődik. Szónok részletesen szól miniszters 

géről s kiemeli, hogy neki volt feladata Erdől 
szorosabban kapcsolni az anyaországhoz s eloszlak 
ni a még fenforgó félreértéseket. Különben is, 
nem volt eléggé szakférfiu is, mint államfér 1 
nagyon megfelelt hivatásának. ! 

Sokkal fontosabb Mikó működése a társi 
dalmi téren. E részt s különösen az erdélyi m 
zeum alapitását szónok behatóan tárgyalja s i 

szépen jellemzi a nemes grólf hatását egyszelű 
theaestélyein a hazafiak kedélyére s nagylelk! 
gondoskodását felekezete iskolái érdekében. ui 
e társadalmi téren ritka erélylyel járt el. 18511 
ben, midőn maga is notálva volt, határozott 
léptével kieszközölte, hogy a kolozsvári szinb 

1848-ban megtőrt, Mikó akkor emelkedett fel 

midőn a kedélyek lecsüggedtek; ő volt az, ki " 
gaszt nyujtott s „feltámasztotta honfitársaiban 

elhalt hitet s az erősebb lelkek azon megbecsül 
hetlen cselekvési erejét, a mely a romok közt é 
talál megmenteni valót. 

A politika és társadalom nem nyujtottsk 

elég működési tére Mikónak. Az irodalomban 
tevékeny részt vett s itt is nemzeti iránybal 

Különösen nevezetes az „Erdélyi törtépeti adatob 
gyüjteménye, hol többek közt igy szól: „Tizs18 ! 

eleshetánk - ugymond - s mig történetei0 

állanak, ujra fölkelhetünk." Leszállok - folyta ) 
ja - gyenuge fényü fáklyával kezemben az es 
lyedt századokba. Itt egy derék elődünket szólak 
tatom meg, kinek ajkán eddig a nem ismertél 
zárköve feküdt s kinek fölszabaditott szava 17 

dörgi füleinkbe: szeressétek a hazát! Amott e8/ 

hajdankori vár romjaihoz viszlek, melynek porlá 
dozó falai azt kiáltják felénk: szedjétek őss1 
épitsétek uj hajlékká a multaak rombadólt 0987 
nokait! Néhol egy dicsőül vivott vagy visszaf0 
nás miatt elveszett csatatér bajnokainak osodt 
jait gyüjtöm egybe, kik szivrenditően szólaak 
egyesüljetek 14 

Nevezetes müvei közt különösen kie 

Péterről irt nagybecsű tanulmányát s Debreci0 
Márton művének kiadását, mely szivjóságáról te 
különös tanuságot. 

S e roppant munkásságot, e nagy 

nem az ambitio okozta nála, mert igen szerénő 

s valódi demokrata volt, de a hazaszeretet. Egy 

más után vesztette el családja tagjait. 1862-bel 

meli B0l 
ni 

eredménjt 

szavonultságában még az esztergályozást 
elhalt utolsó fia, az ő csaladj. a haza volt. Visz 

féb) 

képészetet is megtanulta, de a kazögytél ask 

végső sulyos betegsége folyrán vonult visszn: 

szerénység leple alatt nála valóban nagy szelleől 

élt s életének emléke nagy hatással lesz aZ ut5- 

korra. S ha a magasztosak példái átvillanyozza 

az utókor keblét, tudjuk, hogy ba majd távol 

nunk kell, azon örömhirt vihetjük meg 

tözött nagy szellemeknek, hogy nagy alkot 
ásaikna 

Msorsa, jövője . . . jó kezekben van. 

Horváth emeikedett hangulatban tartó 
közönséget, de beszéde után az előrehaiadt ! 

Itávozott következtében a közönség nagyrésze 6 

s; 
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melyet német szinészek foglaltak el, rendeltetést 

nek visszaadassék. Széchenyi, a nagy alkotó el" 

az elköl 1 



Arra, h 

m 

Az an 

A két utána következő értekezést kevesen hallgat- 

ták meg. Pedig megérdemlették volna. Szilády 
Aron Hunyadi Mátyás korában volt költészetünk- 
ről szólt. 
Az utolsó értekező b. Eötvőös Loránd volt, 

1 szakavatottan, de egyuttal szép nyelven szólt 
a távolba hatás kérdéséről- Végül Lónyay zárta 

e fél kettőker a közgyülést, mely mindenesetre 
érdekesnek mondható. 

Anglia és Persia. 

Egy félhivatalos angol indiai lap a követ- 

1 kezőket irja Persiáról: 

Az utóbbi hetek fontos hirei közt egy sem 

volt olyan, mely az indiai angol birodalom ér- 

ekeit oly közelről érintette volna, mint az, hogy 

ersia igényeket emelt Bagdádra, vagy legalább 
uut tervezi, hogy az egyesült Tigris és fufrates 

torkolat-vidékét magánhoz ragadja. Oroszország 

mindent elkövet, hogy Persiát moszkovita vazall 

lammá tegye. A legutóbbi konzuli jelentések 
nem hagynak kétségben az iránt, hogy az orosz 

befolyás a sah udvaránál jelentékenyen nőveke- 

lett, hogy Oroszország arra törekszik, mikép P
er- 

mát szövetségeseül nyerje meg. Persia támadása 

Tőrökország keleti tartományaira más körülmé- 

nyek közt nem lett ez államnak veszélyes, de 
most nem csekély zavart okozhat a portának. 

ersia öt hó óta fegyverkezik, mondták ugyan, 

Ogy ez csak néhány rabló néptőrzs megfenyitése 
MmMiatt történik, de a Bagdádra emelt igények 

Dem vonattak vissza. Bagdádot a törökök 1638- 

an vették el a persáktól, a jelen harczban azon- 

akár a török, akár az orosz győzzen, a sah 

énytelen volna e várost a győzőnek átadni. 

A mily mértékben Oroszország Persiát gyen- 

t, ugy igyekezett Anglia ez országot erősiteni, 

8 függetlenségét megőrizni. Az orosz-persa hábo- 

Tuban mi eljátszottuk a persák bizalmát, nevetsé- 

essé, s a sah tekintélyére veszélyessé tettük
 ma- 

unkat, s attól fogva folytonos kicsinyléssel te- 

intenek ott ránk. Ennek köszönhető a herati tá- 

Mmadás, mely ép oly időben történt, midőn mi 
egjobban el voltunk foglalva. 

A krimi háboru idején a sah később mégis 

A szövetkezettek pártjára állott, de ezek semle- 

Eességet ajánlottak neki, mivel nem igérhették 

leki vissza a Kaukázuson tuli volt persa tarto- 

mányokat. Mác akkor jelentek meg Teheránban 

ez ügynökök, kik másfelé irányozták a sah hó- 

itási kedvét; mert nem kell elfeledni, hogy a 

Mrsa most js csak ugy büzog a nemzeti dicsősé- 

gért mint akár Xerxes idejében. 
A krimi háboru véget ért, mielőtt a per- 

k kizsákmányolbatták volna Herát megszállását 
kezeink épen jókor szabadultak fel, hogy tünte- 

eg lépjünk fel. Az 1857-ki hadjárat a sikerek 
nezolata volt; benszülött ezredeink Bombayból 

Mem a legutólsó szerepet játszták. Mi a teDger 
al törtönk Persiába és minden valószinüség 
nt ismét ezt az utat használnók, ha hogy 
iesnek mutatkoznék egy uj háboru A mos- 

ul helyzet mutatja, mily esztelenül nagylelküek 
nk, midőn a hatalmunka kerített Khalak- 

szi 

zigetet ( parsa öbölben, északra a nevezetes 
b kikötő várostól) nem tartottuk meg zálo- 

további jó magaviseletnek; akkor aztán 

örua könyelmüsége is vissza riadna egy oly há- 

e való bonyolodásra tett előkészületektől, mint 

eszi, melyet kárhoztatnom kell. 

mi A sah mehet Törökországgal, vagy ellene, 
csak azt kivánjuk, hogy az orosz befolyás és 

ejndás ne addig terjedjen, hogy mi a háborut 
t előtt fognók látni. A keleti kérdésben any- 

mon deayodalom képzelhető, hogy nem lehet meg- 

litike mikorlép ki Anglia egész nyiltan a 

ka jával az európai Törökországot illetőleg; 
elöttani Persiát illeti, ennek minden lépése, mely 

fenyegetőnek tüntetik föl, elegendő lesz 

erüáyal, minket gyors cselekvésre ösztönözzőön. 

alatt al a háboru nem tarthat soká; pár hét 
végezhetünk. Porsia ellenséges magatartása 

ni sel Alitika vezetőinek elegendő eszközt fog 
l be arra nézve, hogy meggyőzzék Persiát 

lemséget ulsulyunkvól és arról, hogy minő eszte- 

elező övetett el, midőn természetes ellenségé- 
ez vetkezve, háboruba elegyedett természetes 

vetségesével. 
kat indiai angol félhivatalos lap ezen nyilat- 
1gl alig hagynak fen kétséget az iránt, hogy 

la nem fogja türni, hogy Orosz- 
Orsz " 
teljét Persia által a persa öbölig ha- 

Törvényszéki csarnok. 
ek, Folyó hó 28-én tartott végtárgyaláson előlülő 

Dr. Biró János, birák: Péterffy Domo- 
Ákos, ügyészséget képviselte: Bodor 

Vádlott ifj. Marsalkó János, mészáros se- 

A vád szerint, 1872-évben Bruzer Márton 

re hust árult, midőn a rendőrség kivételké- 

meglepte az áruihelységet a mértékek meg- 
vi 
sgálása végett. Kitünt ekkor, hogy az a mér- 

géd 
rég 

e 
g, melyet ifj. Marsalkó János használt hamis, 

etőleg meg van hamisitva az által, hogy a mér- 

leg tartó lánczok egyikére, egy 4 és héttized lat 

sulyu léczszőg van főlakasztva. E szerint, mint- 

hogy ez ál-suly épen azt a tányért nyomta, mely- , 
be a sulymérték is helyeztetett, minden egyes 

mérésnél 4 és héttized latnyival kevesebbet mért 

a vásárlónak. Vádlott beösmerte, hogy a hamis 

mértéket használta, mentségére azt hozta föől, 

hogy ő nem tudta miszerint a léczszög mérlegén 

függ, fölhozta, hogy különben sem állott érdeké- 

ben kevesebbet mérni, mert nem saját kezére 

dolgozott. Ügyész véginditványában előadta, hogy 
vádlott figyelmét nem kerülhette ki a 4 és hét- 
tized lat sulyu idegen tárgy mert az külterjedel- 

ménél fogva is föltünő a vékony láncz szemek kö- 

zött, de föltünő az által is, hogy a mérleget je- 

lentékenyen lehuzza. De különben is, vádlott ma- 

ga ugy nyilatkozott a biróság előtt, hogy a mér- 
leg lefoglalását megelőző napon az ál-suly nem 

volt a lánczszemek között, egy hát tudnia kell, 
hogy az mikor tétetett, és valósággal oda tétetett. 
Hogy pedig vádlottnak érdekében állott az ál- 

suly használata kitünik abból is, hogy ő Bruzer- 

től mázsa számra vette át a hust elárusitás vé- 

gett, igy aként számolt el, hogy a mázsának meg- 
felelő értéket szolgáltatott át, tehát a részletenkénti 

elárusitásnál, a bamis mérés által megszapori- 

tott áru értékét magának tartotta. Vádlottat csalás 
büntényben bünösnek és 4 havi börtönre kérte itél- 
ni. Törvényszék 2 heti börtönt szabott. Vádlott 

megnyugodt az itéletben, ügyész azonban fölhivást 

jelentett. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. május s 

- A román sebesülteket segé- 
lyező comiték betiltása. Mint biztos forrásból 
értesülünk, a romániai sebesültek számára 
gyüjtések végett az erdélyi részekben több- 
felé megalakult comiték müködése fel- 
sőbb helyről betiltatott. A rendelet 
szerint azonban jogukban áll magánosok- 
nak hatósági felügyelet és ellenőrzés 
mellett tisztán emberbaráti czélból bármiféle 
sebesültek javára gyüjteni. Csak helyeselni 
tudjuk e tekintetben a miniszterium eljá- 
rását. 

- Figyelő hadtesteket fog kor- 
mányunk elhelyezni, mint lapunkat meg- 
bizható forrásból értesitik, hazánk déli és 
délkeleti határain (a volt határőrvidék és er- 
délyi részek Latárszélein). A hadtestek parancs- 
nokai b. Ringelsheim, b. Rodich és g. Szapáry 
lesznek, főparancsnok pedig Kun, a volt 
hadügyminister. Ez értesülésünket megerősiti 
a „Wiener Extrablatt?-nak egy, a főváros- 
ból vett távirati tudósitása is. 

- Saissy A. ur tegnap délután az egye- 
tem 8. számu termében beléptidij nélkül „prog- 

rammon kivül" felolvasást tartott. A hallgatóság 

nagyobbrészt a Duret József ur, egyetemünkön a 

franczia irodalom és nyelv. m. tanara által alakitott 

irodalmi clubb teljes számmal megjelent tagjaiból, 

valamint más meghivottokból s ezek között az 

egyet. tanárokból öszszesen mintegy 60, - 
állott. Saissy ur ezuttal is épen oly érdekesen, 

mint tele vervevel és szellemmel beszélt „Fran- 

cziaországról, a franczia szellemről és irodalomról 

kezdettől fogva a 17. századig.4 Különösen fe- 

szült figyelemmel hallgatta a társaság Saissy ur 

felolvasásának a tudományosság és műveltség uj- 

jászületésére a renaissance-ra vonatkczó részét, 

mely tele volt uj, előttünk eddig ismeretlen szem- 

pontokkal és adatokkal. - Saissy ur ma tartja 

a programmja szerint, utolsó beléptidij melletti 

felolvasását, melynek tárgya : Rácine lesz. 

- Nem mulik nap, a mikor a mi 
kolozsvári laptársaink, de különösen az „Ébredés"- 
ki ne mutatná foga fehérét annak a fekete irigy- 

ségnek, meiylyel lapunk gyarapodását nézi. Teg- 
napi számában is egész mohósággal utánközli dr. 
Mártin Lajosnak általunk tegnap megczáfolt leve- 
lét s mig egy pár nappal ezelőtt subventionált 

lapnak nevezett: ma meg azt irja, hogy már nincs 

gazdánk és azért gyüjtetjük az előfizetőket. Ugyan 

kérjük az „Ébredés"-t, legyen, legalább a látszat 
kedvéért, következetes koholmányainak költésében 
és ne czáfolja meg ily ecclatánsul enmagát. 

- A Görgey jószágigazgatósága affaire- 
jére vonatkozólag a „M. Polgár ujólag is erősit- 

geti azt, hogy Görgey jószágigazgatósága nem ar- 

ra a gr. Teleki Sándorra vonatkozott, aki az ő 

„érdemes" munkatársa; s hozzá teszi a „M, Pol- 

gár", bogy ez időszerint az erdélyi részekben, az 

ő munkatársán kivül, nincsenek más gr. Teleki 

Sándornak jószágai. Ezzel szemben mi ismételten 

fenntartjuk, hogy igenis van s épen annak a 

nevével hozatott volt kapcsolatba, a Görgey neve, 

aki, egyébiránt, hogy kinek, melyik Telekinek 

lesz a jószágigazgatója : eziránt nem igen échauf- 
firozéuk magunkat, hanem csak azt akartuk kimu- 
tatni, hogy nem arról a Teleki Sándorról volt 
szó, akinek a nevével a „M. P." ezt a hirt kap- 

csolatba hozta. 

- BrowningGyörgy ur, a londoni törté- 
nelmi társulat és az islandi szépirodalmi társaság 
tagja a jövő vasárnap junius 3-án d. u. 5 órakor 

92 román család tért át a görög keleti egyház- 

felólvasást tart az egyetemi épület 8 sz. termé- 

ben Islandról. E felolvasás ethnographiai és 
más szempontokból nagyon élvezetesnek igérkezik. 

Melegen ajánljuk az angolul értő közönség figyel- 

raébe annál is inkább, mert Browning urnak ez 

az egyetlen előadása lesz városunkban a jelen al- 

kalommal. 
- Tömeges áttérés. Apahidán tegnap 

ból a gör. katholikusra. Az okot erre papjokkal 

való viszálkodás szolgáltatta. J. 
- A magyar keleti vasut forgalmi fő- 

nökétől a következő sorokat vettük: Ezennel van 

szerencsém értesiteni, hogy a Kapus Balázsfalva 

közti összes pálya-sérülések helyreállittatván, mai 

nappal az egész vonalon a rendes forgalom meg- 
nyilt. 

- Az első erdélyi vasut vezérigazgató- 

sága a következőket teszi közzé; Május hó 26- 

dikán Arad és Illye között a személy-, podgyász- 
gyors- áru, teher- és prstaforgalom megnyilt, de 

minden irányban csak egy, és pedig a 3. és 4. 

számu vonat fog közlekedni. Kilátásban van, hogy 

két nap alatt a személy-, pedgyász- és postafor- 

galom, bárha átszállitással, az illye-gyulafehérvári 

és piski-petrozsenyi vonalon is meg lesz nyitható. 

- A keleti vasut jelenleg érvényes me- 

netrendjéhez képest folyó évijunius hó 1-jétől kezdve 

a fürdőivad tartamára Földvár és Előpatak közt 

napontai küldöncz szekérpostajárat rendeztetik be, 

melylyel mindennemü levél - és kocsipostai kül- 

demények esetleg személyek is szállittatnak. A 

menetrend következő: Indulás Földvárról: a vasut 

megérkezte után délután négy órakor. Érkezés 

Előpatakra: délután 5 óra 30 perczkor. Indulás 

Előpatakról: délelőtt 9 órakor. Érkezés Főldvárra 

d.e. 10 óra 30 perczkor, a vasut elindulása előtt- 

Nagy-Szeben 1877 május hó 22-én A m.k 

postaigazgató. Follát. ? 
- A napokban érkezett le a m. kir. 

belügyminiszter urnak azon határozata, melylyel 

az udvarhelyvárosi tisztujitást általánosságban és 

részleteiben jóváhagyta. E szerint tehát Solymosy 

Károly polgármester, Csép Samu rendőrkapitány 

és Szemeriay Lajos első tanácsos - a megválasz- 

tásuk ellen benyujtott folyamodványok dacára - 

hivatalaikban megerősittettek. 

- Országos lótenyésztésügyi érte- 
kezletet hivott egybe a földmivelési miniszterium 

Budapestre f. év junius 10-re. Mint a „Földmiv, 
Érd." irja, ezen értekezletre meghivattak az or- 

szágos központi lótenyészbizottmány összes tagjai, 

továbbá minden vidéki lótenyészbizottmány elnő- 

kei vagy képviselői. Czélja ezen most már har- 

mad izben egybehitt értekezletnek, hogy az or- 
szágos lótenyésztési ügyek, valamint az állami ló- 

tenyészintézetek ne egyoldaluan a központban 

uralkodó egyéni nézetek szerint igazgattassanak, 

hanem az ország minden részáből egybehitt ille- 

tékes lótenyészbizottmányi képviselők javaslatai- 

nak meghallgatásával állapittassanak meg az 

irányadó vezérelvek. 

- Brassóban is megalakult a román se- 

besültek segélyezésére a bizottság, melynek elnöke: 

Manole Diamandi kereskedő. Brassóban e hó 22- 

áun 78-an irtak alá, összesen 7540 francot; ezek 

közt Stanescu Dimitrie 2000 francot, Manole Dia- 

mandi 1000 fr. Poppu György 500, Steriu Con- 

stantin 500 frankot stb. 

- A kiáradt Maros hullámaiba vetette 
magát a napokban egy m.-bándi kiskereskedő; a 

szerencsétlen - mint mondják - nőt és két gyer- 

meket hagyott hátra. - 

- A ki nem szereti a pipafüstöt. A 

b.-bunyadi állomáson beszáll egy külvárosi gaz- 

dánk egyik harmadosztályu coupéba, a hol már a 

cultur-nátio egyik amazona is ült kicsiny ölebet 

tartván kezében. Mihály gazda egyik sarokba hu- 

zodva, kényelmesen rágyujt a makrára, miután 

legalább egy „pakli masinát" elpródált és bodor 

füstgomolyokat eresztve, gondolkozni kezd erről az 

átkozott rosz időjárásról meg a burkus háborunól. 

Ezalatt a tulsó szögletben folytonos köhécselés, prü- 

szentés volt hallható, a mi azonban kevéssé geni- 

rozta Mihály gazdát gondolatmenetében, - legke- 

vésbbé pedig a pipázásban. - Hallja kend, szólitá 

őt meg végre a füsttől tikácsoló amazon, hagyjon 
fel a pipázással, mert nem szeretem a pipafüstőt. 

- Ha nem szereti az asszonyság, hát ne „pipál- 

jék", volt a rövid válasz, a mit aztán egy füst- 

felleg követett. De a matrona sem vette tréfának 

a dolgot, kikapta Mihály gazda szájából a pipát 

és kidobta az ablakon. Erre Mihály gazda is egyet 
forgott a sarkán, fogta a kutyát is utána röpitette: 

Aport piczula, hozd vissza pipámat! 

kiáltván utána. . 

- Szárazföldi torpedók. Egy fran- 

czia vegyész egészen uj módját találta fel a szá- 
razföldi hadviselésnek és találmányát az oláh kor- 

mánynak szándékozik felajánlani. A vegyész álli- 

tása szerint a találmánynyal az ellenséget ugy 
tönkre lehetne tenni, hogy egyetlen egy sem ma- 

radna meg belőle, mig az olán vitézeknek egy 
hajukszála se görbülne meg. A találmány egyszerü 
szárazföldi torpedo, a melyet itt-ott a föld 
alá kellene rejteni, aztán sodronyösszeköttetéssel 

biztos távolról robbantani fel vele az ellenséget, 

mikor épen arra jár. A „Graphic" szerint az a 
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legkülönösebb a dologban, hogy a vegyész e ha- 
talmas találmánynyal az olábok által nem is a 

törököket, hanem épen a muszkákat akarja felrob- 

bantani, - ha ugyan nem élcz akar lenni az 
egész. 

- A szegedi árviz. Uj-Szegeden 110 

ház közül csak három létezik. A vizállás 25 láb 
egy hüvelyk. A szegedi gátak egy lábnyi emelke- 
désnél többet nem birnak el. Száz vasuti kocsi 

három mozdonynyal eshetőségekre s ajlakosság el- 

szállitására készen áll. Eddig 950 ember hajlék- 

talan. A veszély állandó. 
- A csaknem két hét óta szakadatlanul 

tartó esőzések következtében az Olt folyó annyira 

kiáradt hogy némely falvakban a közlekedés egé- 

szen megszünt. Háromszék felsőrészében főleg a 

hegyipatakok okoztak nagy károkat. 
ÁTrviszi intermezzo. Ez az egy jele- 

net vig volna, ha ennek is a komikuma tragikai 
lével nem volna föleresztve. A szegedi csolnakázó 

egylet nehány tagja egy mentő ladikon evezett vé- 

gig a szerencsétlen Uj-Szeged főutcáján. Egy ház 

előtt haladtak, a mely éppen odaérkezésük perczé- 

ben omlott összenagy robajjal. Mindnyájan odate- 

kintenek, majd azonban mindnyájan egyik társukra 

bámulnak, a ki az összedült ház felé fordulva ka- 

lapját leveszi, mély bókot vág felé s egész bon- 
homiával kiáltja: „Alázszolgájal? A társak bot- 

ránkoznak és kérdezősködnek a helyénkivüli bóko- 

lás okáról. „Barátim, - szólt a bókoló, - 700 

fitom volt arra a házra betáblázva, attól búcsuz- 

tana ell! 

- A hirhedt spanyol kalandor Don 
Carios, Párisból kitolonczoztatván, Bécsbe érkezett, 

hol „madridi gróf" név alatt telepedett le nejével. 

- Háborus jelnek tekintik Pozsonyban 
azon körülményt, hogy az ottani hadászkaszárnyá- 

ból nagymennyiségüű hidkompot szállitottak le vas- 

uton az Aldunához. 

- A drezdai szinház függönye, mely a 

nézőtért a szinpadtól választandja el tüzveszély 

alkalmával és egészben 12.50 mtr. magas 14.30 

mtr. széles nem rég helyeztetett el. Ez a tüzhá- 

ritó függöny szerkezetére nézve egészen uj, mint- 

hogy lényeges alkatrészét apró keményitett aczél- 

ból készült lemezecskék képezik, melyek 0,070 

mtr. szélességüek és 0-045 mtr. magasak. Ennek 

a vasredőnynek alkalmazása által azt vélik elér- 

hetni. hogy nemcsak a tűz, de még a füst sem 

fog a nézőtérre hatolni. 

- Deszkakészités fürész nélkül. Az 

amerikai Georg Robinson szabadalmat vett egy 

találmánnyára, mely abban áll, hogy vele min- 

denféle, száraz vagy nyers fát fehér izzó platin 

sodrony segélyével el lehet metszeni. A platinsod 

ronyt villanyos folyam által izzzóvá teszik. A fa- 

törzsek lassan a sodrony felé mozgásba hozatnak, 

vagy megforditva a sodrony mozog, midőn ezegy 

czélra alkalmas tartóba van foglalva. Ily módon a 

fatörzseket, könnyüséggel metszik deszkákká. A 

deszkák metszési felülete meg van szenesülve, de 

ez igen csekély, s inkább a deszkák tartósságát 

mozditja elő. Igen gyönge delej-villanygéppel tett 

kisérletek tölötte kedvező eredményt mutattak. 

KOÖZGAZDASÁG. 
Kolozsvár Máj. 30-án. 

Az ország különböző részeibői vett tudósi- 

tások mindenütt kisebb nagyobb vizáradásokat je- 

lentenek, a melyek egyfelől a gazdaközönségnek, 

másfelől a kereskedői világnak okoztak már is ki- 
számithatlan károkat, főleg a Maros és Tisza vi- 

déke szenvedett sok pusztitást, a melynek nagysá- 
gát ma még számokban kifejezni sem lehet. Mind- 

ezek után azonban mint rendesen szokott, most 

nem következett be áremelkedés a budapesti 

gabona tőzsdén, sőt a mint a hivatalos ár- 

jegyzékekből kitünik az üzlet az összes gabona 

nemekben igen lanyha volt, és eladók a mult he- 

ti árakból engedni voltak kénytelenek. A mipia- 

czunkon, a közlekedés teljes fennakadása és az 

oláh ünnep miatt, majdnem semmi gabona sem 

volt a mult hétfői hetivásáron, és az üzlet ha- 

sonló pangását jelezik a többi erdélyi piaczok- 

ról is. 
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Piaczok árjegyzéke. 

- A nagy-váradi piaczon 1877. évi 

május 22-ik napján tartott vásárban eladott ter- 

mesztmények- és élelemszereknek vásári árjegy- 

zéke. 1 hectoliter tiszta buza 10 forint 18 kr, 

kétszeres buza 8 frt 28 kr, rozs 7 frt 48 kr. 

árpa 4 frt - kr, zab 3 frt - kr, tengeri 5 

frt 60 kr, borsó 12 frt 50 kr, lencse 12 frt 50 

kr, bab 8 írt - kr, köleskása 9 frt - kr, bur- 

gonya 4 frt 50 kr. 100 kilogramm kenyérliszt 

22 frt - kr, széna 4 frt - kr, szalma 2 frt 

- kr, szalonna 74 frt -kr, 6 kilo zsuppszalma 

14 frt - kr, 150 dkgr. alomszalma 6 frt - 

kr, 1 köbméter tüzifa 4 frt 50 kr, 1 kilo mar- 

hahus - frt 48 krt öntött gyertya - frt 60 

kr, lámpaolaj - frt 60 kr, egy liter ó-bor - 

frt 32 kr, uj-bor - frt 24 kr, pálinka - frt 
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20 kr, szilvapálinka - ét amgádai frt 
42 kr, egy métermázsa kősó 10 frt 60 kr, nyers 

fagygyu 35 frt - kr, olvasztott faggyu 52 frt 

- kr, szappan 42 írt - kr, egy hectoliter ó 
bor 18 frt - kr, uj bor 15 frt - kr, mész 2 

20 kr, kemény faszéón 1 frt 40 kr, kendermag 
7 frt 50 kr, köles 6 frt - kr, dió - frt - kr. 

repceze - frt - kr. mogyoró - frt - kr, asz- 
szu szilva 12 frt - kr, 

- Szászvárcsi piaczi árak 1877. máj. 
hó 20. Egy hectoliter tisztabuza 8 frt 60 kr, egy 
hectoliter elegybuza 6 frt 60 kr, egy hectoliter 
rozs 5 frt. 60 kr, egy hectoliter törökbuza 4 ífrt 
6kr0 egy hectoliter zab 3 frt 54 kr, 100 ki- 
ogramm széna kötve 2 frt 60 kr, 100 kilog- 
ramm széna kötetlen 2 frt 40 kr, 100 kilogramm 
alomszalma - frt 50 kr, 100 kilogramm zsup- 
szalma 1 frt - kr, egy kőbméter fa uzztatott 
2 frt - kr, egy kőbmétar fa szároz 2 frt - 
egy kilogramm marhahus 38 kr, egy kilogramm 
disznozsir 1 frt - kr, egy hectoliter pityóka 

3 frt 20 kr, egy liter borsó 28 kr, egy liter 

lencse 32 kr, egy liter paszulj 12 kr, egy kilo- 

gramm konyhaliszt 20 kr, egy kilogramm hagy- 

ma 20 kr, egy kilogramm fokhagyma 40 kr. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott IRudapesten május 29. d. e. 11 ó. 10 p. 

Érkezett Kolozsvárra május 29. d. e. 12 ó. 35 p. 

Mussza a kurdfőnök a török 
táborban Ardahant véres csatával 
visszafoglalta, megszállta. 

Erivánban kitört a lázadás, 
az orosz csapatok elkergettettek. 

A muszka czár Lenbergen, 

Csernovitzon át ma Plojestbe utazik. 

A román hadsereg Kis-Oláhor- 
szágban van összpontositva. 

Mihálenyba az osztrák-magyar 
határon öt ezer és más pontjain dé- 

li határunknak tiz ezer orosz fog 

concentráltatni. 

Az oláh praefecturák az összes 
polgárok jószágait consignálták. 

idézte a minisztereket és követelte 
tőlük, hogy sürgős rendszabályokra 
nézve vele egyetértésbe jőjjenek. E 
határozat egyhangulag lőn elfogadva. 

löveti Widdint. 

Tisza és Széll Kálmán Bécsbe mentek 
a duóta tárgyalásra. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről május 28-áról. ő 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 

Arany járadék 108.75 1860-ki államkölcsön70.9
 

Bankrészvények 771. Hi
telrészvények 1836 

London 128.- Ezüst 112.10 Cs. kir. -arany: 

értékü 62.95- 

Urbéri kötvények : Magyarországi T4.Te- 

mesi 73.- Erdélyi 70.25 Horvátorszárgi - - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly.. 

A török képviselőház maga elé 

Y 

Május 28-án 5%7 Metaligues 58.95. írt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 64.40 frta 

Károly román fejedelem személyesen 

6.07 Napolaondor 10.251/, 100 mark német- 
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Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig isel 

frt kr jfrt 

bánsági 
l tiszavidéki 13156 - 

Buza pestvidéki 1265- 
fehérmegyei 1320 - 
bácskai 13 -1- vA 

Rozs magyar 101701111- 

i takarmány ö0] zejeiasa 
Ipa ! maláta 745] 890 
Zab magyar 75 791 

. bánsági 7 7 

neen ( másnemü 74075 
jpeze káposzta 
! bánsági - 

Köles magyar 6 

buza tavaszra szállitandó 12 
=) . SSzept. -Oktre szállitan. 11 
8 4 / rozs tavaszra szállitandó 
2. Mteng. Májusra-junira szállit. 7 
a5 = repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 15 

„bánsági Jul. Aug. szállit. 14 ; 
Szesz (ny.) 100 liter százalékként. 32 8033 



mény vagy gazdag fodros mellel 14/,, 13/4. 2, 24, 

himzett fodros mellel 14/,, 18/4 2, 24/,, írt, legfinomabb 38 írt. - Mell- és kézelök finom 

vászánból 3, 34/,, legfin. 4 fet Jó festékü cosmanosi perkailból 11/,, 2 frt. Igazi 
franc. Cretonból 2, 21,. legfin. 8 irt. - Igazi Oxfordból 2, 21/,, legfin. 3 frt. - 

Szines ingek mi degyikbez két külön gallérral 50 kral drágábbak. 
Vászon ingek irhoni sima, vagy fedormellel 3, 31/,, 4 frt. 

rumburgi n 4, ő, 6. 7, frt. 
jó Riesenvászonból (pámut) 1, 14/, frt. 
jó fonal vászonból (tiszta len) 14.. 11/4, 18/. fit. 

, jó rúinburgi vászonból (tiszta len) 18/., 2, 24/,, legfin. 8 írt. 

Nyakgallérok kívánt formákban darabja 1, 14/4, 14/4 írt. 

Kézelők n i, 1/ a rt. 

Férikapcák fehér, vaágy csikozott 6 páronkint 2, 24/,, 8 frt. 

(flcr ecru) term, vagy csikozott 6. pár 81/., 4, 5 frt. 

Egészségi testrevaló (izsadság felszivó) 1, 14/4, 14/), 2, 24,, legfin. 3 frt. 

Patent háló testrevaló darabja 2, 21/, 38, legfin, 34/, frt. 

Zsebkendők tiszta vászon fehér 6 darab 2, Z1/,, 8, 4, ő, 6 frt 

„szövött szines széllel 6 db. 3, 4, ő, 64/, frt. 

pamut battist 6 db. 1, t4/, 11/, írt. 

Házivászon 4/, 30 rőf darabja 7, 8, 9 ft. 
Creas vászon 4/, 836 röf végje 9 10, 12, 14 fr!. 
Irlandi vászon 50 rőf 20, 32, 24, 27, 31, 35 fet. 
Rumburgi vászon 54 rőf 26, 28, 30, 24, 38. 40, 46-1600 fírtig. 

Damast asztalteriték 6 személyre 6, 7, 8, 10, 12 - 12 szem. 13, 15, 18, 22, 26 frt. 

vé. szinesek 6 szem. 44/,, 6, 8,10, 18 - 12 Szem. 8, 10, 15, 20, 26 frt. 

„abroszok kendők nélkül tiszta vászon 31/,, 4, 5, 6 frt. 

u , „félvászon 15/,, 24/,, 34/,, 3 frt. 
Damast törülközök 12 darabja 6, 7, 8. 10, 12 trt. 

Ágylepedők varrás nélkül tiszta vászon 8/, széles 6 db. 17, 18, 19, 20 frt. 
; „i széles 6 db. 19, 21, 28, 25 frt. 

iélvászon 8/, széle 6 db. 10, 11, 12 frt. . 

Kapható fovábbá mindenneműi barnchent és gradl egész végekben, mindennemü Chiffon 

méterszámra is. Közelebb értesitenek az árjegyzékek. 

Alsó nadrágok 
3 

35 

(202) (5-8) 

Árleszállitása 
az ismeretes és közkedvelt (6-6) 

kövelmek 
(176) 

sárospalaki kova-maka 
melyek általános elismerés szerint a 

legjobb maloómalkövek 
minden, de leginkább a sima-, rozs- és tengeri-őrlésre, 

valamint a darálásra eddig 

; létezők között. 
Hogy tisztelt vevőim általánosan nyilvánitott óhajának, s a nyomott idő-viszonyoknak meg- 

feleljek, elhatároztam magamat, árjegyzékemet folyó évi április 1-től olyformán leszállitani, miszerint : 

minden egyes malomkő tiz osztrák értékü forinttal olcsóbb leend. 
Ennélfogva a 36-es köveknek jövőre következő ára lesz: 

1yár 3677 Eső osztályu 180 frt 1 vár 367 1I-tik oszt. 160 írt; 1 nár 36/7 III-tik oszt. 140 
Az új árjegyzék elkészültéig a régi árjegyzék is használtathatik, mioden felakadás nélkül, 

csakhogy- minden az eddigi árjegyzékben előforduló malomkő kivétel nélkül 10 osztrák 

értékü ífrttal oelesóbb lesz. Minél számosabb megrendelésekért esedezik s elfogad. 

1. A sárospataki kovamalomkö-gyárban, Sárospatakon, (posta-, vasut- és 

távirda-állomás.) 

2. A pesti főraktárban, CGeittner és Rausch uraknál Buda- 

pesten. ) 
3. Aradon Magyar Ferencz urnál, különlegességek üzlete, sziget-utcza 6. sz. 
4. Szegeden Pálffy testvér urak gazdasági gépgyáránál. 
5.Az alulirottnál. 

Brzorád J. Rezső. 

Mogyoróg, (utolsó posta Nyerges-Ujfalu). 1877. márcz. hó. 

(119) (10-*) 

e A szép iránti érzék 
minden embernél főtényező; nem fog tehát senkisem 

csodalkozhatni azon, ha bármely állásu nő valami 
1 bőrtisztitó szert akar háasznaálni. 

Legeredményesebb, leghatásosabb és a mellett tökéletesen ár- 

talmatlan bőrfinomitó szernek bizonyult be a méregnélküli, hivatalo- 

„san megvizsgált, valódi párisi dr. Lejosse-féle 

zAvissAr- 
mely ezer meg ezer hölgy és férfi által felülmulhatlan bőrtisztitó és 
szépitő szerül elismertetett. A világhirü „RAVISSANTE" a leggyöngédebb 

és legírisebb bőrfinomságot eszközli, tisztitja, simitja és megifjitja a 
bőrtaz arcznak gyöngéd szint ad, puhává és ruganyossá teszi azt, a 

lég behatásaitól megóvja, elüzi a pattanásokat, szeplőt, májfoltokat, arcz- és orrvö- 

rösséget és feleslegessé teszi misdan kendőzőnek használását. 2 

Ki a „RAVI18SSANTE-ból naponkint egyszer ujjhegyeivel arczát, vagy testé- 
nek bármely részét bedörzsöli, meggyözödik néhány perczczel a törölközés után, hogy minő 
majdnem csodálatra méltó hatása van annak. 1 

A t. gyógyszerész urak, megrendeléseikkel ha valódi és hamisitatlan 
„RAVISSÁNTE-t akarnak kapni, mint eddig, ezután is egyenesen forduljanak 

: a központi szétküldő raktárnok - 

SCHWARZ HENRIK-hez, Budapesten, Mária Valériautcza 9. szám. 

Egy nagy eredeti párizsi üveg ára 2.frt.50 kr. o. é. 
Egy kis eredeti párizsi üveg ára 1 frt 50 kr. c. é. 

ve Kapható valódi minőségben: Kolozsvártt 
vVALENTINI ADOLF ur gyógyszertárában. 

Épen most jelentek meg s kaphatók 

" 

(218) (1-1) 
BSeles képzettségü 

északnémet és angol 
nevelőnöket ajánl A rtzt kisasszony 
elhelyezési intézete (tulajdonos nője 
szinte északnémet, azelőtt nevelőnő 
volt) Bécs I. Schulerstrasse 3. sz. 

lein János 
könyvkereskedésében Kolozsvárt következő legujabb 

anwH. 

A hatodik nagyhatalom, vagy a 
modern sajtó. 

Lukas Józseftől. A magyar viszonyokra való tekintettel közli 
Tomor Ferencz. Ára 1 frt. 

Az észjog vezérelvei. 
Értekezés a „principium essendi, fiendi et cognoscendit nyomán. 

Írta dr. Wekerle László. Ára 1 frt. 

A legujabb kor története. 
Bevezetésül: a XVIII. század bölcsészeti irodalmának ismertetése. 

Irta dr. Ribáry Ferencz. Ára 1 frt 70 kr. 

Olaszország vizjogi törvényei. 
Claudio Calandra turini ügyvéd összeállitása nyomán forditotta és 

előszóval ellátta György Endre. Ara 1 frt 60 kr. 

Az épitkezési és tűzrendészeti, 
valamint a tűzbiztositási ügynek reformja Magyarországon. 

Irta dr. Lindner Gusztáv a nagyszebeni jogakadémia igazgatója. 
Ára 40 kr. 

CÉSARIII. 
Regény. Irta Sand György. Francziából forditotta Rózsaági 

Antal. 2 kötet ára 2 írt 50 kr. 

MT TEGVüÜNNá ? 

Armin. Ára 1 frt 50 kr. 

A lélektani tanulmány 

Bronbergtől. Forditotta Ferenczy József. 
Ara 40 kr. 

Zuxr Etefornmi der Baun, - 
Feuerpolizei und Versicherungswésen in Ungárn. Von Dr. Gustav 

Lindner. Ára 50 kr. 

Jesus Christus. 
Drama in 5 Theillen von Felice Govean. Aus dem Italienischen. 

Ára 39 kr. 

Valther von der Vogelweide 
in Oestereieh. 

Von F. C. Wackernell. Ára 1 frt. 

es Indes - noires par Jules Verne. Ára 1 frt 90 kr. 

Regény. Irta Csernysevsky N. G. Oroszból forditotta Sasvári 

föltétlenül szükséges a művészetekkel foglalkozóknak. Bőlcsészeti értekezés 

s - 0-10) E 
(207) tl i 

Fehérnemü olcsó áron kapható! psg . 
héer olcsó áron lat0 és a za e s... e 
hérnem s r0 P é . E-z aaa oés 

a . ... m . . . eesessás s8 s8s ss el lzez s , 

arí ass e El ééses s i . s 

enm Há ms á sssessse als s
ss áss 

- sessees .ea 

ss s sss 

aká Áca ky ktáráb Kolozsvárt ae. s s asz 

Fehérnemü- és vászonraktárában Kolo .. rpidá 8] ' a s 
, 

: " e 

e . .. x a 
br : 

Bel-középutcza Kisegitő-pénztár alatt. Eik ; E 

. . . a- a 0 - / s 

Bátor vagyok tudatni n. érd. vevőimmel, hogy tavasz elejére hott s E as E s 

s több kelendőségre számitott kész fehérnemű vászon és több más ezikkek, E E. " , 

a sok kedvezőtlen idő miatt nagy része vissza maradt, hely szüke miatt el- é* S s . 2 s = m 

határoztam magam, hogy kizárólag e hó 31-ig, az alábirt árukat . as . é 

ires Fi; E a 

gyáriárom adjam. .gi
 

Legujabb szabágu férfi- és mői ingek, gallérok, kézelők, zseb- és e. E a a* É e y 

nyakkendők, harisnyák, keztyük, alsó-nadrágok , eső- és nyári napernyők, - g . g 2 
- 

szines mosó idg és ruha kelmék, asztalnemük, vásznak nyári pidue és rips e E Ei s sÉ * s 2 vg E E * 

kelmék , Triao és pigue takarok és több más e szakmához tartozó czikkek. s E s E - . = E 

. ; s i ." 

Elválalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt fe- es s E E s es E - r 

hérmemük elkészitését, Jó varrás és kitüinő szabásra legna- g g F 

b figvelem van ferdi i e s = . 
gyobb figyelém van ferditva. Ég 2 e g ég i E 

Ing megrendelésénél kérem á nyakbőséget gomblyuktól gomb- i 3 i s s e E s. z 

k *, : : " - 

lyukig papir szeleten beküldeni és megirni, hogy galléral vagy anélkél é 2 2 s sg Z é a 

Kivánják. Legfóbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is ez éBE. E - 

lerdeméelni. 
. a 

5 

Becses pártfogásukba ajánlva magam 
eés E ze E 2 7 = - 

: teljes tisztelettel: . ii d - és e 

ristó ss 
sárga ristóf. ö " Fe .s C 

zzszszzamrrmiszomsmmr nzzezneezersrzzameszE " = = t 
2..8. 

r 

Leonaayobb szédelgést üzik *. I 
. Eg p s e - egnagyobb szédelgést üzi e z :i . 

; Z z . * 2 " 

s3 nagy közönség hátrányára s . É = 8 E- sá g 

mindazon üzérek, kik férfifehérnemüeket és vászonárukat mindenféle ürügyek alatt túlo csó . e E " 2 = E 

árakon kinálnak, azonban jó áru helyett csalogató elnevezésekkel felcicomázott hasznave- g 0e - s e = a 

hetlen limlomot adnak. a a a . 
c0 

Az 1. bécsi férfifehérnemmüek és különleges vászonárak ; 

gyára Bécs, I. Kürntnerstrasse 17. sz. 1. emelet E z * z a s e 

megvetéssel mellöz oly fegásoka: azon cérs, hoógy áruinak keletet szerezzen, sőt inkább e e e e = - e g E V = i 

arra törekszik, hogy a legszegorubb becsületesség fentartásával a már megnyert vevőket e. - s = a. . s é g 2 e z = g a s T = E ; = e 2 

megtartsa. Mindennemü férőifehérruhát és különleges vászonczikkeket csákis tartósan álát . so e z aasa 2 se 5 sasséés E e 
Eée e s e sI 

ki és lelkiismeretesen teljesiti nyert mogbizásait pol tosan és minden irányban készpé-z be- . mjts. 2 ecs else s s - l.e e e s ] a 8 s i s ese 

küldése, vagy utánvét mellett alábbi legj utányosabban szabott állandó árakon. Nem tetsző e. 3] = = = 2 *.. as . a. es s ( 

áruk nemcsak kicseréltetnek, hanem ivánatra a pénz is visszaküldetik. Minta és árjegyzé- é 
= ] 

kek kivánatra ingyen és bérmentvo. Férfi ingek, jó schirtingből Chiffon) sima, ke- a]. 
a 

frtal, legfinomabb 3 frt. - gazd gon Kenl 
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ie vier Jahreszeiten. 

Von L. A. Rossmássler. Fünfte Auflage. Ára 3 frt 25 kr. 

MMőszeg sz. kir. város jelene és multja. 
Irta Chernel Kálmán. I. rész: Jelenkor. Ára 1 frt 20 kr. 

Uzsora törvények. 
1968. XXXI. 1877. VUI. t. cz. Áragló kr. 

ÖrI sANoon 
Exeanénayel 

II. teljes kiadás. 

ompás diszkötésben, képekkel 16 II. 
Diszkiadás füzetekben. Első füzet. Ára 

Kisebb kiadás A kötetben. Kötve 12I. 

füzve 8 fet 

Gi2) ), 
Az utolsóelőtti huzás 

már junius 1. 

Acs.k. a osztrák 

(
1
-
)
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1839-ki 
államsorsjegyeket, 

17 millio forinton felüli nye- 
reményekkel, mik között a 
fönyeremény 280,000 frt. 
és számos jelentékeny mel- 
léknyereményekkel, ötöd 
sorsj részletjegyekben 
alkéltni a j t utolsó 

huzásra. 
Egy huszadjegy 8 írt 75 kr. 
Egy tized 16 frt 50 kr, 
Egy negyed 41 írt - kr. 
Egy fél. 80 frt - kr. 
Egy huszad a 

legkisebb nye- 
reményeket ki- 
zárólag . 6 frt - kr. 

Egy tized 8 frt 60 kr. 
Egy negyed 22 írt -kr. 
Egy fél . 43 frt - kr. 

20 frtnak előleg, s tuvábbi 
160 forint maradványnak fi- 
zetése mellett, mi junius 5-én 
egy kihuzott sorozatszámu 
ötöd 1839-ki állams rsjegyet 
adunk, mely szeptember 1-én 
okvetlen kisorsoltatik egyez- 
ség zerint ez ugyanazon ár 
mellett a nyeremény huzáig 
három havi részlétfizetés mel 
let is megkapható. 

NYITRAI és TÁRSA, 
; Bér Köürntnerstrasse Nr 16. 

Budapesten kaphatóRo- 
aa eztaó o 
hatvani-utcza a „Zrinyi"-hez. 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt, 


